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סקירה: לבוא ממנה עמי C.J. Koster – ליד הקצה 
 
ברוכים הבאים לאתר YaHVaH. שם של YaHVaH הוא עברית. אם נקרא תרגומים הכתובים באנגלית, אנו מוצאים בדרך כלל הכותרת, "אדון" אך לא את השם "YaHVaH". בדוק עם הקונקורדנציה טוב של לכסיקון עברי. לאתר את המילה "אדון" ומצא כי שם האב צריך להיות YHVH, מבוטא "YaHVaH" או אפילו "YaHoVaH".
 
היא YaHAVaH שם של אבא"?
יש רק ארבע אותיות בשמו של האב; זה מאוית YHVH. שאנחנו מבטאים YHVH (השם המפורש) "יה, עם המקטורן שלי או יה (הו או ha) עם המקטורן שלי". טטרה אומר "ארבע": 4 אותיות. 
המילה "Ha-Vah" בפני עצמו היא מילה פגום. אף אחד לא לחשים YaHoVaH עם המכתבים האלה ולא את המילה בעברית אשר "היי, ד', היי".
האותיות "Ha-Vah" הם "היי, ד', היי". כעת הקונקורדנציה:
הוה לא של חזקה: 1942 מכושפת, ד', היי
Transliterated: havvah; מבוטא: תדירות ב AV— vaw' 01942hwhhwhhavvah מ 1933 

 HYPERLINK "qv://steplinkto1%200000008908" trans. & תדירות ב AV — אסון מוחלטאסון מוחלט 4 פעמיםרשעות 3 פעמיםדבר סוטה 1 זמןמעשי קונדס 1 זמןnoisome 1 זמןמאורת 1 זמןחומר 1 זמןשובבות 1 זמןשובבה 1 זמן, שובב פעם 1; 16 מופעים של המילה העברית AV
1. הרצון
א רצון (במובן רע)
2. תהום (תאנה. של הרס)
א שתבלע חורבן, הרס, אסון
 
אנחנו לא לאיית את שם האב, YHVH, YaHAVaH, אלא YaHVaH.
 
. זה לא השאלה, במדויק איך אתה מבטא את ההברות לאבינו שבשמיים, YAHVAH (YHVH). הקושי הוא אינו מדבר פעולות שמו אלא את האיות.
 
אקסודוס 3:14-16 כאשר משה שאל קנאת שלו, הוא אמר "ואזי אמרת בפני ילדי העברים"אני אני". YHVH אדיר-אחד מאבות שלך. " מרבית הגירסאות להסוות את השם של YaHVaH עם הכותרת "אדון". ב- "כתבי הקודש" ובכתבי תורה אתה אמור לראות את האותיות ארבעה YHVH. לעומת 16 "לאסוף את זקני בעברית, ואז אומר להם ' YHVH של אבא שלך, האחד האדיר של אברהם, יצחק, יעקב הופיע לי.." השם המפורש בעברית נאותה של אנטיוכיה מגילות לחשים "YHVH" מבוטא YaHVaH.
 
ירמיהו 23 26-27: "כמה זמן זה יהיה בליבה של הנביאים זה לנבא שקרים? ... אשר חושבים כי שלי אנשים כדי לשכוח שלי שם. כמו אבותיהם שכחו על בעל השם שלי."
 
קונקורדנציה Strongs: "אדון". #1167 "אדון" (אנגלית) עבור בעל; מאסטר; בעלה, הבעלים, לורד". #1168 "בעל, אלוהות הפיניקי".
 
בעל H1168 bah'al בעל
זהה H1167; הבעל, אלוהות הפיניקית: – הבעל, Baalim [ברבים]. 
 
הושע 2:16-17 "יהיה באותו היום, אומר YaHVaH, אתה. ואתם קוראים לי אישי (בעלי) ואתה ואזי תתקשרי לא BAALI יותר (הלורד). ואני אקח את השמות של Baalim (שרי) מהפה שלה, הם עוד יותר לזכור את שמם." הבעל או לורד היה שמו של האלוהים של אלילים בבילון. לראות את הספר "לבוא מתוך אותה לאנשים שלי" מאת Koster סי. לחץ על כדי www.ISR-Messianic.org עבור כמה.
 
זכריה או זכריה צ 14:3-4 "אז בוא YaHVaH ללכת הלאה..., רגליו יעמוד ביום ההוא על הר הזיתים. YaHVaH אחד האדיר שלנו יבוא ואת כל המאמינים האמיתיים איתו."
כל הסטודנטים של המילה יודע האחד אל הר הזיתים הוא המושיע; זכריה הנביא קרא לו מאת השם YHVH (YaHosha) שכיח כמו ישוע, בישוע באנגלית, Iesus הלטינית, חציר-seus או שמות אחרים. "הו" ב- YaHosha פירושו "לנהול הישועה" של YHVH.
YaHVaH מהווה את השם המלא של הבורא. השם "YaHH" היא הצורה מכווצים. השם "YaHosha *" יש המילה העברית "גאולה". 
 
YHVH, YaHVaH, YaHOSHA
 
מעשי השליחים 4:12 "... וגם אין ישועה בכל מקום: אין אף אחד אחר שם תחת השמים שניתן בקרב גברים, לפיה עלינו להיוושע. " [גם יואל 2:32] ג'ואל הכריז לפיה אנחנו חייבים לקבל ישועה ששם "YHVH", באמת אפילו ב ברית חדשה.
מתי 6:9 "אבינו שבשמיים, מופרדים להיות שם."
 
מעשי השליחים 2:38 ואז פיטר אמר להם, "בתשובה ולהיות שקוע כל אחד מכם, בשם YaHVaH חה משיח[1] עבור מחילת חטאים, ותקבל מתנת רוח חה קדוש".
 
בזמן של YaHosha, היה באותיות לטיניות, לא אנגלית, J או וו
במעשי השליחים, שם האב, אבל מה זה?
 
 
יהוה או YAHVAH?
 
זה עושה את כל ההבדל בעולם, איזה שם אנחנו קוראים, להינצל (מעשי השליחים 2:38). אם אותיות ומילים לא אומר כלום אנחנו יכולים לשנות כל אות שאנו מאחלים. אבל אם זה רק עניין של הגייה, כתיב לא, למה הוא YaHVaH עם "וי" כדי להימנע?
הבעיה היא "אנחנו אוהבים YaHVaH או לא"?
 
הוכחה כי YAHVAH הגיע ראשון:
 
להלן רק חלק עדים כמעט שלושים. מקורות אלה להוכיח שהמבקר שקדם וו
אתה יכול לקחת שעות רבות לחפש אותם. אז, אם אתה מעוניין, רואה את עמודי הפניה בספריה טוב. ההוכחה הסופית הוא המסמכים המקוריים. אותיות לקרוא משמאל לימין. להלן כמה קטעים:
1. עברית-אנגלית, אנגלית-עברית מילון, על ידי ולדשטיין A.S., להעתיק 1967 על ידי פ שלום מוציאים לאור בע מ דף "A": אלפבית. "Vau = V"... שים לב, אין "W" ולא כפול-ה-V.
 
2. דאבלדיי האנציקלופדיה היהודית סטנדרטי, 1962; ראה "השם המפורש":
"(Gk." הצטיין ארבע ") המונח משמש בדרך כלל כדי לייעד... שם (YHVH), באופן מסורתי לא מבוטא על ידי לשעבר לא נכון 'יהוה' על-ידי נוצרים ויהודים. ראה גם "אלוהים, שמות": ""YHVH", (השם המפורש או שם Mephorash) היה השם מסוים של אלוהי ישראל, מתרחשת כמעט 7,000 פעמים בתנ ך... יש לשער יהוה... מונחים תנ כיים אחרים כוללים עליון ("הכי גבוה"), אשר היה כינוי הכנעני האלוהות העליונה שלהם."
 
3. האנציקלופדיה היהודית תקן חדש, דאבלדיי 1977. “.. שם YHVH. ראה גם אלוהים, שמות". 
 
4. Ency היהודית האוניברסלית., ניו יורק 1943; עמוד 203 "השם המפורש": "יוד, הוא, ו, הוא."
 
5. המדריך לימוד סמואל Bagster; "האלף" עמוד 3:
"ו שווה V." . אין שום "W"או כפול "U".
 
6. האנציקלופדיה היהודית החדשה, ממשנתם הבית, N.Y.,N.Y. 1962: "השם המפורש".
"מיסטיקנים יהודיים נחשבו חייב לדעת איך לבטא את השם המפורש, וכיצד להשתמש מסתורי זה. הנוצרים בטעות לבטא את המילה 'יהוה', מודרנית (הדגש הוא משלנו) מלגה מרמז כי ההיגוי המקורי שלה היה 'Yahveh'. " הערה שאין כל "W"!
 
7. 26 האותיות, Ogg אוסקר; עמוד 74 & 106, "שלוש האותיות חסרים, J, W, ואתה היו בשימוש על ידי הרומאים כלל. אתה ו- W התפתח מן "V" לפני כאלף שנה, ופיתח J מהאות "אני" לפני חמש מאות שנה." (לכן, W בא על 971 לספירה) 74 עמוד מציג תרשים של Hieratic, אותיות הפיניקית, עם הלא פשוט "V", 1150 לפנה ס. 105 דף מציג תרשים היוונית-לטינית: אין "W", רק "V" על הימנית התחתונה.
עמוד 109 הוא תרשים אחר; זה כולל ה וי! זה לא "W" ולא "W" קול.
 
8. השפות אבוד , Cleaton חינוך גופני; דף 21:
"הרחבת V. את W (U כפול), את הבידול של I ו- J היו התפתחויות מאוחרות יותר אשר התקיימה העשירית, המאות ה-14, בהתאמה". 
 
9. העברית תוך עשר דקות ביום, מאת קריסטין Kershul, M.A., 1992: תרשים אלפבית עברי זה כולל את "V" אבל לא "W".
10- האנציקלופדיה של דת, 1987, עמוד 1. "אלוהים בתנ ך"; "YHVH: זה
השם המפורש, העיד יותר 6,600 פעמים." עמוד 218 "אלפבית": תחת העברית "ו = V" (לא W). תחת העמודה בערבית, "מכתב = a פסיק, השם"וואו". וזו ראיה W ו מאוחר יותר אנחנו יכול לצטט מספר חמש הפניות אחרות על זה וו 
 
11. ומהצמיגים העברי הראשון למבוגרים 1983, ההגייה תרשים "V כמו גפן". ו". אין "W" או "W" קול. זה מראה הספר להדפסה, לחסום, תסריט, בנוסף.
 
12. המדריך סטודנט בעברית "האלף-בית" בעמוד 2. "ו = V". היה אין "W".
 
13. עברית מודרנית, קורס בשנה הראשונה, על ידי הארי בלומברג, ph. d, 1963. "האלף": תרשים זה מציג "V" אין "W". 
 
14. הספר המילה יהודי, על ידי סידני ג' ג'ייקוב, 1982. מצבור של פופולרית ביידיש ובעברית מילים וביטויים אשר צבע את אוצר המילים שלנו.
"Yahve, (הם עזבו את האחרון"H"), YHVH: המקבילה של יהוה (אלוהים)." אין "W".
 
15.     HHHhiebrew Pictographic תרשים ד ר פרנק טי Seekins מאת חיים מלה תמונות, 
' ו. ' ו ', להוספה, לאבטחת; הציפורן, פג, V"(לא" W"). 
 
16- האלף-בית, עברית עבור כל "מאת הרולד לוי זמין מ הרכבה של YaHVaH, PO Box 1010, סטילוול, אוקלהומה 74960., עמ' 18,"ו, V כמו מע מ".
17. WWW.AlphabetAndLetter.Com/Hebrew.html חיפוש של J. V, W בכתובת ה-URL
       WWW.WWW.AlphabetAndLetter.Com/V.html או /J.html או /W.html.
 
18. world Book Encyclopedia תחת "Ww": 
"Ww היא אות 23רואד באלף שלנו. שהשמים העתיקה וגם היוונים היו המכתב הזה (עיצורים מודרני), מאז צלילי (עיצורים) W לא התרחשה גם שפה! הרומאים השתמשו הצליל הזה, אבל הם השתמשו האות "V" לייצג את הניצחון עד.
19. עברית אנגלית הלקסיקון של הברית הישנה על ידי בראון, מנהל ההתקן בריגס עמוד 251:
"יש הוכחות של שימוש"וואו", O.T (בעברית)".
 
21. דקדוק עברי על-ידי ליירד האריס עמוד 2:
' ' וואו הוא שקט לאחר התנועה (בעברית) כמו "איי" ו- "UW".
 
22. מכתב בלוק Publishing Co, "היהודי הספר קונצרן", מערב 31 31סנט רחוב בניו-יורק, ניו יורק. מר ל' שלג:
"היקר מר סנו: עם שופט. כדי שאלתך. אין חומר המסביר הדרך ספרדי transliterate או לבטא את הא ב העברי. על פי הידע שלנו "ו" מבטאים את זה בתור ה-"V" על ידי יהודים ספרדיים. בכבוד רב, בלוך הוצאה לאור"
 
 
הוכחה "נחרד W "הוא מן התיאוריה בעיקר כי העברית היא רק לצלילי תנועה. מקור נוסף הוא "ך הקדוש", גרסת החיים לפי הספר סנט ג'וזף, 1963 זכויות יוצרים. על הגבעה מאוד מבפנים-cover, במחצית הדרך באותיות גדולות "יהוה" עם העין הרואה הכול: Kabballistic זה סמל אמור לגרום למאמין כדי להפוך-משם ממנו. 
בהמשך נתייחס הרעיון של "כל תנועות ועיצורים אין" בעברית. החוברת * "מחקר à השם (קדוש) SEPARATED" על ידי ביל ברטון ייבחנו. חלק גדול מזה הוא נהדר. ישנם כמה הגהות והפניות בחוברת זו. רק אלה שש:
הפניות עבור "W" בשם המופרדים הם:
"1. – האנציקלופדיה של היהדות כרך 7, pp679;
2. אד האנציקלופדיה היהודית החדשה 1975 עמ' 766 תחת הכותרת 'G_d'
3. אנציקלופדיה קולומביה כרך 2 תחת הנושא 'G_d'.
4. האנציקלופדיה Prins וינקלר Grote תחת הכותרת 'צבאו ישו'. "ראיות אחרות ניתן
5. מילון התנ ך מתורגמנים כרך 4, דף 923.
6. של ריפלי "תאמינו או לא" בדף "מופרדים שם" 35.
ראיות W הוא גם מפני הבאות: 
7. "מאיפה הגיע השם של יהוה בא?" מן NW סינוד מרכז המשאבים ויסקונסין. 
 
לכן, יש לנו עוד ראיות שם YaHVaH, לא יהוה, שהפרטים נכונים. בעניין האיות הנכון, האות "V" בעדיפות ראשונה.
עכשיו, קודש הקתולית עשויים להשתמש "יהוה" במקום לורד או יהוה.
 
הוא ישוע שם טוב יותר מאשר YaHOSHA? מה לא שמו? 
 
. בהחלט, נוצרים מסכים כי אללה לא שמו של הבורא. "כריסטוס" הוא למעשה שורש המילה היוונית "משיח". בוא נראה אם זה לגיטימי להתקשר אליו, ישו או כריסטוס: יוונית #5547:
 
ישוע המשיח: מן מילון של מתרגם התנ ך: "הטופס באנגלית חוזר הלטינית (Iesus) אשר transliterates (לא מתורגם) היווני; אבל הטופס המקורי היה יהושע, או Yehoshuah באופן מלא יותר." "הו" פירושו "Proclaiming". אנו מקווים להראות כי "שוע" ב- "Yehoshuah" הוא שגוי, מושחתים. [ראה להלן "איפה שם הגיע Yashua?"]
 
מתוך החוברת "המילה, HalleluYah", מאת ג'יי דיוויד Klopfenstein, בית של YaHVaH, 2672N-500E, Kendallville, IN. 46755 בארה ב (1985):
"המלומדים יודעים כי המושיע שלנו לא היה ידוע בשם,"ישו". העובדה כי רבים לבוא "מקבל" את "האדם" של המושיע תוך כדי לדעת רק בשם "ישו" לא הופך את זה שמו בפועל.
הוא נולד בעברית כפי שנובא ב IsaiYah 9:6, מיכה 5:2 ועוד. אבל "ישו" אינה עברית. הוא למעשה נגזר מן השם היווני "Iesous" המצויה היווני... על פי Liddel סקוט יוונית הלקסיקון, "Iesous" היא הצורה הגברית יוניים של השם, "Iaso" (אלת היוונית של ריפוי). לראות את המילה, 'Iaso'.
"עבור השם, Iesous יהיה זהה לזה של העברים YaHosha *, זה צריך גם את הישועה המילה ואת השם, YaHVaH, שם.
המילה "ישועה" הוא "Soterion", #4992 אברו Strongs. המילה היוונית "משמעו" הוא סוטר #4990 Strongs.
 
"גם את המילים האלה הוא שם, ישו או IESOUS. אז השם הוא לא שם מתורגמים. החלופה היחידה הוא שם תעתיק.
 
ישו או Heyseus משמש במקסיקו. בירושלים לא השתמשו בו כיוון שאינה עברית.
 
"דרך אגב, אחד השמות של בעל היה האל (מבוטא גד או אלוהים מאוחר יותר גרמני מבוססת word). ראה 65:11, "גד" מתורגם "גדוד', מחקר נוסף בפני עצמה". ראה "שמו של המושיע הוא YaHVaH לא ישו" על ידי ג'יי דיוויד Klopfenstein, 2672N-500E, Kendallville, IN 46755. (1990)
 
קונקורדנציה Strongs. "אדון". #1167 בעל עברית; מאסטר; בעלה, הבעלים, לורד". #1168 "בעל, אלוהות הפיניקי".
רואה את זה? האל אומר "בעל".
לעומת זאת, קונקורדנציה Strongs אומר כי יהוה (YHVH) פירושו "אדון". אז הנוסחה פגומה היא שווה ל B, אבל ככל הנראה B לא שווה א בעל אמצעים לורד, אבל אלוהים לא אומר בעל! זה חייב להיות אחד מהרעיונות האלה"רוחנית, תעלומה שאנחנו לא יכולים להסביר" או שזה רק שקר רגיל הישן ואת מותאם אישית המבוצעים על ידי בני אדם. . בוא נזרוק את הכותרת, "אדון", YHVH חזרה פנימה.
הקטכיזם הגרמני הצהיר, "אולי אנחנו לעולם לא משתמשים בשם יהוה כמו לורד? . זה מה עושים היהודים... זו לא המשמעות של (1-3) המצוות. אנו עשויים להשתמש שמו, אבל אף פעם לא לשווא".
חה משיח "פירושו"המשיח". יותר חשוב להעסיק "YaHosha" לא "ישו הנוצרי" בהתייחסות המשיח האמיתי. אולי הושע 2:16 הוא הראיה החזקה אלוהים אומר הבעל. 
"זה יהיה ביום ההוא, נאום YaHVaH כי מות האם אתה קורא לי אישי (האיש שלי H-1180), ואזי לקרוא לי אין יותר BAALI (בסיס) 17, עבור ואני אקח את השמות של Baalim (H 1168) מהפה שלה, הם יהיו יותר זוכרים את שמם."
YeremiYah 2:23; 23:17, 27
"איך אתה יכול להגיד,"אני לא אני מזוהם, לא נעלמו לאחר Baalim"? נראה שבדרך בעמק, יודע מה עשית: הנך מהירה גמל חד-דבשתי traversing כאן דרכים; "
23:27 "אשר חושב לגרום עמי כדי לשכוח את השם שלי על ידי החלומות שלהם, אשר אמרו כל אדם לשכן שלו, כמו אבותיהם שכחו את השם שלי עבור בעל". (Zeus, לורד)
כמו כן, במידת האפשר, בדוק concordances אחרים או של ברי היווני Interlinear. ההפניות עוד תמצא יותר להבנה. 
 
מאיפה הגיע השם בקשר לעדכונים/YEHSHUA?
 
.
ישוע #3442 אינה בקשר לעדכונים מתכוון הישועה? היה "O-שיאה (הושע, יהושוע כמו שפת כנען), מספרים 13:16 המילה העברית נכון מתורגם, עבור המילה"ישועה"? . לא, זה צריך להיות "YaHosha". . הנה הבעיה עם "שוע" ב- Yashua:
"שוע" 7775, אמצעים 7768 "זועק לעזרה", שם הכנענית הנשי, בעברית, או בכל שפה. לא של חזקה: 7775 ; Pronounced: סואה 
Trans. & תדירות ב ה- AV- לבכות 11 פעמים; 11 המופעים של העברית מילה ב- AV 
1- "זעקה לעזרה" של חזקה #7768 Transliterated: shava; מבוטא: שו-vah' lso (פיעל) לזעוק (לעזרה), לצעוק.
המילה העברית הישועה "שא", #3467 יאשה היא מילה שורש גואלת, IsaiYah 43:10-11, והישועה של המושיע או הבן של Zech-9:9. המילים המושיע והישועה מקבלים את אותו מספר בעברית בגלל יחסיהם קרובים אחד לשני, אבל כל מילה יכול לשמש רק על פי שימוש בשפה נאותה של העבר, ההווה או העתיד מתוחה, שלה כדי להיות מובן.
בקשר לעדכונים היא מילה האנושית. המתרגמים האנושית לא הבינו את העברית שם הבן, כי הם היו ממסמר אותו המוקד, ומוסר "הו" מן השם של הבן. הפלפל חייב להכניס חזרה את שמו, כמו "הו! "הישועה של YaHVaH! Zech. 9:9, Nu 13:16 בעברית המקורי, לפני המתרגמים שינו אותו, בדיוק כפי שהם שינו "YaHVaH" ל "אדון".
 
YAHOSHA - יהושע H3091
המספרים 13:16; זכריה צ 3; חגי 1; יהושע; שופטים 2:6-23; סאם 1 6:14 
 
יה-הו-שו '-אה, yeh-הו-שו '-אה
 
H3068, H3467; שנשמרה יהוה; יהושוע (כלומר, יהושע), המנהיג היהודי: – יהושוע, Jehoshuah, ג'ושוע. השווה H1954, H3442.
 
 
 
"שוע" H7775, 7768 אומר "זועק לעזרה", השם של הכנענית הנשי, בעברית, או
בכל שפה. חזקה היא לא: 7775;Pronounced:שוע
"זעקה לעזרה" של חזקה #7768 Transliterated: shava; מבוטא: שו-vah' lso (פיעל) לזעוק (לעזרה), לצעוק.
האות העברית YaHOSHA היה שה #H 3467 לא H7775.
. אנחנו חייבים לעזוב את שויאו מן YaHOSHUA, וזה משאיר אותנו עם כל אחד:
 
YaHVaHOSHA בטופס או YaHOSHA יותר.
. השם שלו לא היה אבוד, אפילו עם זה שיש היה רק "לחש" פעם בשנה ביום הכיפורים, על ידי כשציבור מי טעו מתחבא או לטייח את זה. של YaHVaH שם הוא ברות הוכחה. המילה שלו לא אובד.
ירמיהו 23:26-32 "כמה טוב זה להיות בלב. לחשוב לגרום עמי כדי לשכוח את השם שלי על ידי חלומותיהם ההורים שלהם שכחו את השם שלי עבור בעל. תנו הנביא בעל חלום, מדבר דברי בנאמנות". הפסוק הוא חזר לשם הדגשה.
בעלות עוצמה חזקה, שם יפה של YaHVaH נרשם 7000 פעמים בכתבי הקודש המקורי. תן לנו לקבל שמו במצח שלנו ואת הלב.
תצעק 'הלל YAHVAH'! שבח אל YaHVaH!
אומרת את השם של YaHVaH לא מוכר לנו, עד השתמשנו שמו בפועל יותר מאשר היינו חיילת. זה הולך לקחת קצת זמן כדי לתת רוח טהורה של YaHVaH תנקה את השפה שלנו. במובן אחד, הייתי לוקח שמו לשווא במשך שנים, עד עכשיו! 
נראה זר לספר למישהו, "הו, איך אני אוהב YaHVaH, כי YaHVaH חה משיח קודם אהבת אותי". (ha-משיח אומר המשיח). 
למען אלמד חוקיך כותב "להכריז את שמו אצל עובדי האלילים". עכשיו, איך אנחנו הולכים לעשות את זה אם אנחנו לא יכולים אפילו לשתף שמו ותו עם אלו שאנו אוהבים? או, אם פעם בשנה, אנחנו לוחשים או נוכל למלמל את שמו, כמו Kabballistic אמונות טפלות כמרים האפל-הגילאים יום הכיפורים?
? האם YaHosha חה משיח על השבח (סגדו)
“.. (הם) נפל, ושיבח אותו." מתיו 2:11. ", הביטו, ויהי מצורע ומוערצת אותו, אומר 'YaHosha' אם תעזבנו, אלף can'st גורם לי נקי." מאט 8:2.
", כשהם חזרו לומר לתלמידיו, הביטו, YaHosha פגש אותם. אומרים,"כל חליל". והן באו, שנערך לו על ידי הרגליים, ואת שיבח, מוערך העריצו אותו." מתיו בדרכיו.
"ושיבח כשראו אותו, הם (4352 יוונית) אבל קצת פקפקתי." מאט 18:17.
"אבל כשהוא ראה YaHosha מרחוק, הוא רץ, נתן לו מחווה (יוונית 4352)." מארק 5:6
“… ונתן קידה ברכיהם מחווה לו." ח כ 15:19
תתמיד, אבל איש מעולם לא יבטל השם של YaHVaH מן הארץ. ".. השם שלי יהיה נהדר אומות העולם, בכל מקום. מנחה של עשן ייעשה, מצגת ייעשה שלי שם, אפילו מתנה טהור, כי השם שלי יהיה נהדר אומות העולם. אמר YaHVaH של צבאות (Mal 1:11, Ex 16:9, Ez 36:23.) . עלינו להתפלל בלהט על כתפיו את שם YaHVaH אנחנו צריכים לפרסם את שמו, תהילים 22:22.
התגלות 12:10: "ביום ההוא, אתה בהחלט אומר, ' תן הודות YaHVaH אנשים! קוראים את השם שלו. להפוך ידוע בקרב העמים כבריון. לגרום להזכיר כי שמו שם במרומים. לבצע מלודי YaHVaH, כי הוא עשה surpassingly. זה נעשה שם-כל הארץ ' ". עכשיו בדיקת ישעיהו 12:4-5.
"בטח לא לחול שם שלי... אני YaHVaH אני מי. הוא מסדר אותך לגזרים." לב 22:31, פסוק 32.
איך הרווחת של העברים לשמור על החוק של YaHVaH על שמו טהור? התורה ניתנה כדי שבני ישראל (ואתה) על סמך שמו (לשעבר 17-20:2). לכן, כאשר אנחנו שומרים על החוק, אנו מציגים צייתנות וכבוד ראוי, הערכה על שמו. יתר על כן, שמו של YaHVaH היה על העברים כעם. Deut 28:10; הכרוניקל 2 7:14. כאשר ילדי העברים צייתו לחוק של YaHVaH, הם הביאו שבחים על שמו, בדיוק כמו ילד שמתנהג בצורה נאותה מביא כבוד להורים שלו.
מצד שני, כאשר העברים לא הצליח לשמור על החוק של YaHVaH, הם PROFANED את שמו. לפיכך, חטאים כמו הקרבת אלילים, ונשבעו ללכת שקר, העיק לעניים, וכן התחייבות ניאוף מתוארים במילה כמו 'profaning השם של YaHVaH' Lev. 18:21, 19:12, ג'ר 34:16, Ez 43:7.
לכן, מאמין YaHVaH המתפלל בכנות, "אם כבר ניתן השם שלך", יגביר את השם הזה בחייו שלו ע י ציות כל הפקודות של YaHVaH, הראשונה ליוחנן 5:3. זה כולל כל הפרגמטיות את ו'ישן יותר והן את החלקים החדשים של כתבי הקודש (נקרא בדרך כלל שעות נוספות, N.T.).
התלמידים לומדים להכיר את המשיח, YaHVaH חה משיח (המילה האחרונה היא כותרת, לא שמו), מעורב אישית שלהם מגיע לדעת את האהבה של YaHVaH. לאהוב פירושו לציית הראשונה ליוחנן 5:3; זה לא אומר רק חם, מטושטש, אנושי אמריקאי רגש.
תהילים 91:14 "כי הוא את אהבתו עלי, ולכן אני יעביר אותו. יהיה להגדיר אותו גבוה, כי הוא HATH הידוע שלי שם. הוא נקרא עלי, ואני אענה לו
תהילים 74:10 "כמה זמן, או YaHVaH, תהיה ליריב תוכחה? האם האויב הקללות טורקיש איירלייס שם לנצח?"
Lev. 24:16 בנוגע לשימוש של שמות. YaHVaH מדבר לילדים של העברים. "והוא זה blasphemeth שם YaHVaH, יהיה בוודאי לשים אותו עד מוות. כאשר הוא blasphemeth את השם של YaHVaH..." לכן, אנחנו לא בסדר כאשר אנו אומרים "לא חשוב איך קוראים לך להתקשר אליו, כל עוד הלב שלי נכון".
המילה אומר שוב ושוב כי יומת אקרא על שמו של YaHVaH יהיה להינצל. מעשי השליחים 4:12; 22:16.
            . זה לא השאלה, במדויק איך אתה מבטא את כל הברה; הבעיה היא האיות; חלק לגמרי למרוד כנגד השימוש הנכון של השם שלו
פרסום, והוא להכריז על שמו, כמו שהוא פקודות, ואנשים יבואו להכיר מי אנו מדברים על. אם "YaHVaH" שימשו יותר, יהפוך את שמו יותר לזיהוי. אז, באמצעות תחליף פגאניים מושחתים, הם מצטמצמים הזדמנות בהכרזה שם של המושיע נסה 79:6 תהילים; 83:18, 102:15, 21 וישעיהו 26:13.
 
סגירת
             
בחינת "YAHVAH ב V את הסיבה" -מסמך זה הוכיח כי ה וי ב- YaHVaH הגיעו לפני עכשיו מאוד פופולרי W יהוה וטפסים אחרים או שונה. 
       כתבים ציטט הם כתבי הקודש ואת KJV המלך ג'יימס 
נא לשלוח דואר אלקטרוני לאתר זה WWW.YaHVaHYaHWeH.Name. תודה! 
 
מסמך זה, "למה V ב YaHVaH" נכתב במקור באנגלית © 2006. בתרגום לשפות שונות אולי יש בעיה. אם אתה חושב שיש קושי גדול, כי ייתכן שהפסדנו משהו בתרגום בבקשה דואר אלקטרוני הערות. אפשר כמה שבועות לתגובה. חפש לחצן קשר דוא ל או לראות את הפיסקה הנ.
בשם של YaHVaH, אנו מתפללים כי מאמר זה על שמו האמיתי יברך אותנו על ידי הרוח האמיתית של המושיע. אולי הוא לפתוח את ליבנו על איזו מילה שלו, לא מה שיש לו לומר. אנחנו צריכים את דברו. דעתי היא: "אני מאמין כתבי הקודש הם אמת לאמיתה".
לבלות ב- Word של YaHVaH, אתה תבורך.
 
* * לבוא ממנה שלי אנשים * * - סי KOSTER 
לשעבר הרפורמציה הסופי
 
 
במקור YHVH שימש על הבורא, יאשה או YaHosha המשיח. הכותרת תחליף, "אדון" החלו להחליף את השם. ישנם למעלה מ-300 עדים או הפניות שאנו לא צריכים להשתמש 30 מילים פגום. אין לנו לכתוב מחדש את השפה האנגלית או להימנע מדברים אנגלית. זכור עדים 300, רק שלושים להשחית מילים כדי להחליף את אוצר המילים שלנו בחדשים מקובל.
להלן כמה הפניות מהספר, "לבוא ממנה האנשים שלי" על ידי סי Koster להפריך את השימוש להחליף שמות עבור YHVH:
 
זאוס, מחקר של דת עתיקה אחד בנפח דף 178 על ידי ד ר א. ב לבשל
 
נא עיין באתר האינטרנט שלנו לקבלת הפניות נוסף לאימות מילים המתוקן.
 
רשומות העברית ונוצרים כרך ii p.86 על ידי ג'יילס
מדע ודת עמ' 48 שצוטטה על-ידי דרייפר
Einleitung מתים Drei Ersten Evangelien עמ' 113 מאת ג'יי וולאהוזן
מילון של כריסטיאן העתיקות p.355 ד ר וו סמית, פרופסור Cheetham
האנציקלופדיה של הדתות vol.1 עמ' 428 מאת J.G.R. Forlong
אנציקלופדיה מקראית כרך א' עמ' 752 מאת Cheyne
 
אלו רק עשרים וארבע הפניות (ועוד רבים) לאמת ולהוכיח כי "ישו" ו- "ישו" אינם ממוצא קול. הראו ואנו מאמינים כי האיות המקורי של המושיע משיח השם הוא YaHOSHA. YaHVaH הוא שם השם המפורש של האב השמימי שלך בנו. 
 
סיומת "שא" פירושו "המושיע" או שיש הישועה. YAHSHA #H3442. YHVH הוא H 3068. H מתייחס לחלקיק העברית; G מיועד היווני.
 
קיימות הפניות מעל 293 בספר, באים מתוך אותה לאנשים שלי או הרפורמציה סופית על ידי סי Koster להוכיח כי אנחנו לא צריכים להשתמש כתחליף שמו של המשיח. לחץ על http://isr-messianic.org/pubs/pubs.shtml. "בא ממנה, האנשים שלי הוא חיוני עבור כל מאמין שיש לו רצון כנה לאמת. "זה הוא בעל חשיבות עליונה כל מאמין מי שרוצה לחזור לאמונה טהור פעם להעביר את הסט-apart אלה שתרגלו את תורתו של המשיח. 
כמובן, הרבה מאיתנו שרגילים כל כך שימוש ואת אומרת את השם של "ישו" לא מבינים כי ישו וגם ישו הם שניהם מדור לדור המוקדם של ימי הביניים על ידי קונסטנטין וחסידיו. אנשים הם רגשי על זה, לא נעים לי שאתה טועה. . זה האויב של גאווה. תניח את זה, לפתוח את לבו ונפשו." לבוא ממנה שהאנשים שלי קצת נוהרים!"
המנהיגים הנוצרים המפורסם, כנסיות גדולות השתמשו לצערי אלו מחליפים שמות, כ 50 פגום מילים דתית כמעט אלפיים שנים. למה אנחנו צריכים לשנות עכשיו? בשבילי ובשביל הבית שלי, אנו סטנד-אפ על שמו האמיתי של YaHVaH.
זה YaHVaH אפשרה ללמוד את שמו האמיתי, עלינו להוקיר, אוהב, מכריז, הערכה את השם היקר הזה, YaHosha. תודה על תשומת הלב למסמך זה שמות.
באהבה בשם YaHOSHA
TsephanYah אבר של צפון אמריקה
TsephanYah@YaHVaHYahweh.Name
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Original

No one spells YaHoVaH with those letters nor that word in Hebrew which is “Hey, Dalet, Hey”.

